
FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES UND FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

11. MÄRZ 2022 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der
in den Bevölkerungsregistern und im Fremdenregister angegebenen Informationen hinsichtlich der Informa-
tionen über den Vormund eines unbegleiteten minderjährigen Ausländers

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Juli 1991 über die Bevölkerungsregister, die Personalausweise, die Ausländerkar-
ten und die Aufenthaltsdokumente, des Artikels 2 Absatz 3, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 5. Mai 2019;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der in den Bevölkerungsregistern und im
Fremdenregister angegebenen Informationen;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 69.603/2 des Staatsrates vom 29. Juni 2021, abgegeben in Anwendung von Artikel 84
§ 1 Absatz 1 Nr. 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Aufgrund der Stellungnahme Nr. 230/2021 der Datenschutzbehörde vom 3. Dezember 2021;
In Erwägung des Gesetzes vom 8. August 1983 zur Organisation eines Nationalregisters der natürlichen Personen,

des Artikels 5 § 2 und des Artikels 8;
In Erwägung des Programmgesetzes (I) vom 24. Dezember 2002, des Titels XIII Kapitel 6 - ″Vormundschaft über

unbegleitete minderjährige Ausländer″ -, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 12. Mai 2014;
Auf Vorschlag Unserer Ministerin des Innern, der Institutionellen Reformen und der Demokratischen Erneuerung

und Unseres Ministers der Justiz

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 2 des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der in den Bevölkerungsregistern
und im Fremdenregister angegebenen Informationen, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom
3. Juli 2019, wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 Nr. 17 wird wie folgt ersetzt:

″17. in der Akte eines unbegleiteten minderjährigen Ausländers im Sinne von Titel XIII Kapitel 6 des
Programmgesetzes (I) vom 24. Dezember 2002 - ″Vormundschaft über unbegleitete minderjährige Ausländer″ -, Name,
Vornamen, Hauptwohnort und Nationalregisternummer des Vormunds oder gegebenenfalls des vorläufigen Vor-
munds oder des Ad-hoc-Vormunds des unbegleiteten minderjährigen Ausländers, der durch den beim Föderalen
Öffentlichen Dienst Justiz eingerichteten Vormundschaftsdienst bestellt worden ist, sowie Datum der Bestellung und
Datum der Beendigung der Vormundschaft; diese Informationen werden registriert, um es den zuständigen Behörden
zu ermöglichen, den Vormund oder gegebenenfalls den vorläufigen Vormund oder den Ad-hoc-Vormund eines
unbegleiteten Minderjährigen zu kontaktieren, damit dieser bei seinen Kontakten mit dieser Behörde gesetzlich
vertreten werden kann.″

2. Der zweite Satz von Absatz 6 wird wie folgt ersetzt:

″Diese Information kann nur eingesehen und die Nationalregisternummer nur benutzt werden, wenn eine
Ermächtigung gemäß dem Gesetz vom 8. August 1983 zur Organisation eines Nationalregisters der natürlichen
Personen erteilt wurde.″

Art. 2 - Die für Inneres beziehungsweise Justiz zuständigen Minister sind, jeweils für ihren Bereich, mit der
Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 11. März 2022

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern, der Institutionellen Reformen und der Demokratischen Erneuerung
A. VERLINDEN

Der Minister der Justiz
V. VAN QUICKENBORNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/32386]

31 MEI 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen en tot wijziging van de lay-out van de verblijfsdocumenten
die afgegeven worden aan de burgers van de Europese Unie die
legaal in België verblijven

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

ALGEMENE COMMENTAAR:

Om, enerzijds, de beveiliging van de identiteits- en reisdocumenten
en de verblijfsdocumenten die afgegeven worden aan de burgers van
de Unie en hun familieleden te versterken en, anderzijds, identiteits-
fraude te bestrijden, hebben het Europees Parlement en de Raad op
20 juni 2019 de verordening (EU) 2019/1157 betreffende de versterking
van de beveiliging van identiteitskaarten van burgers van de Unie en
van verblijfsdocumenten afgegeven aan burgers van de Unie en hun
familieleden die hun recht van vrij verkeer uitoefenen aangenomen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/32386]

31 MAI 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1980
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers et modifiant le layout des documents de séjour
délivrés aux citoyens de l’Union européenne séjournant légale-
ment en Belgique

RAPPORT AU ROI

Sire,

COMMENTAIRE GENERAL :

Afin, d’une part, de renforcer la sécurité des documents d’identité et
de voyage ainsi que des documents de séjour délivrés aux citoyens de
l’Union et aux membres de leur famille et, d’autre part, de lutter contre
la fraude à l’identité, le Parlement européen et le Conseil ont, en date
du 20 juin 2019, adopté le règlement (UE) 2019/1157 relatif au
renforcement de la sécurité des cartes d’identité des citoyens de l’Union
et des documents de séjour délivrés aux citoyens de l’Union et aux
membres de leur famille exerçant leur droit à la libre circulation.
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Het ontwerp dat aan Uwe Majesteit wordt voorgelegd heeft tot doel
de verblijfsdocumenten die afgegeven worden aan de burgers van de
Unie die legaal in België verblijven (“EU-kaart”) en (“EU+-kaart”) in
overeenstemming te brengen met deze verordening, door de vlag van
de Europese Unie aan deze documenten toe te voegen.

Artikel 6 van de genoemde verordening voorziet het volgende:
“Wanneer verblijfsdocumenten door lidstaten worden afgeven aan
burgers van de Unie is hierop ten minste het volgende aangegeven:

(...)
h) aan de voorzijde, de uit twee letters bestaande landencode van de

lidstaat die het document afgeeft, negatief afgedrukt in een door twaalf
gele sterren (...)”.

Men vindt de andere minimale informatiegegevens die door deze
verordening worden voorgeschreven reeds op de huidige “EU-kaarten”
en “EU+-kaarten”.

De verblijfskaarten voor de familieleden van een burger van de Unie
die niet de nationaliteit van een lidstaat hebben (“F-kaarten” en
“F+-kaarten”) werden door het koninklijk besluit van 3 oktober 2021 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen reeds in overeenstemming gebracht met de
verordening.

ARTIKELSGEWIJZE COMMENTAAR:

ARTIKEL 1
Dit artikel wijzigt de lay-out van de “EU-kaart” die wordt afgegeven

aan de burgers van de Unie die voor een duur van meer dan drie
maanden legaal in België verblijven (“niet duurzaam verblijf”).

ART. 2.
Dit artikel wijzigt de lay-out van de “EU+-kaart” die wordt

afgegeven aan de burgers van de Unie die voor een duur van meer dan
drie maanden legaal in België verblijven en het duurzaam verblijfsrecht
verworven hebben.

ART. 3.
Dit artikel voorziet erin dat de ″EU-kaarten″ en de ″EU+-kaarten″ die

werden ingevoerd bij koninklijk besluit van 20 juni 2020 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, geldig blijven tot aan het verstrijken ervan.

Indien een burger van de Unie echter zijn huidige ″EU- of EU+-kaart″
wenst te vervangen door een nieuwe ″EU- of EU--kaart″, dan kan hij dit
doen zonder te wachten op het verstrijken ervan, maar in dat geval,
draagt hij de kosten.

ART. 4.
Over dit artikel betreffende de inwerkingtreding van dit koninklijk

besluit, vermeldt de Raad van State in zijn advies 71.057/4, uitgebracht
op 6 april 2022, het volgende:

“Aldus leidt die bepaling ertoe dat de inwerkingtreding van het
ontwerp wordt uitgesteld, wat in casu niet aanvaardbaar is.

Het ontwerp sterkt er immers toe de verblijfsdocumenten die
afgegeven worden aan de burgers van de Unie die legaal in België
verblijven (“EU-kaart” en “EU+-kaart”), in overeenstemming te bren-
gen met verordening (EU) 2019/1157 van het Europees Parlement en de
Raad van 20 juni 2019 betreffende de versterking van de beveiliging van
identiteitskaarten van burgers van de Unie en van verblijfsdocumenten
afgegeven aan burgers van de Unie en hun familieleden die hun recht
van vrij verkeer uitoefenen, door de vlag van de Europese Unie aan
deze documenten toe te voegen.

Die verordening is evenwel krachtens artikel 16, lid 2, ervan van
toepassing vanaf 2 augustus 2021. België kan derhalve sinds die datum
alleen nog documenten afgegeven die voldoen aan de daarin vermelde
vereisten.

De inwerkingtreding van het ontwerp kan dan ook niet langer
worden uitgesteld.

Het staat aan de steller van het ontwerp om het ontwerp onverwijld
in werking te doen treden en artikel 4 van het ontwerp dienovereen-
komstig aan te passen.”.

Aangezien het in overeenstemming brengen van de ″EU-kaarten″ en
de ″EU+-kaarten″ met verordening (EU) 2019/1157 en richtlijn 2004/
38/EG technische ontwikkelingen vereist van de Algemene Directie
Identiteit en Burgerzaken van de Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken, zowel op het niveau van haar informatica-infrastructuur
als op vlak van de toepassing waarmee de elektronische kaarten

Le projet soumis à Votre Majesté vise à mettre les documents de
séjour délivrés aux citoyens de l’Union séjournant légalement en
Belgique (« carte EU » et « carte EU+ ») en conformité avec ce règlement
en y ajoutant le drapeau de l’Union européenne.

En effet, l’article 6, dudit règlement prévoit que : « Les documents de
séjour, lorsqu’ils sont délivrés par les Etats membres aux citoyens de
l’Union, comportent au moins les informations suivantes :

(...)
h) au recto, le code du pays à deux lettres de l’Etat membre délivrant

le document, imprimé en négatif dans un rectangle bleu entouré de
douze étoiles jaunes. (...) ».

Les autres informations minimales prescrite par ce règlement se
trouve déjà sur les actuelles « cartes EU » et « cartes EU+ ».

Les cartes de séjour pour les membres de la famille d’un citoyen de
l’Union qui n’ont pas la nationalité d’un Etat membre (« cartes F » et
« cartes F+ ») ont déjà été mises en conformité avec ce règlement par
l’arrêté royal du 3 octobre 2021 modifiant l’arrêté royal du 8 octo-
bre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloigne-
ment des étrangers.

COMMENTAIRE ARTICLE PAR ARTICLE :

ARTICLE 1ER
Cet article modifie le layout de la « carte EU » qui est délivrée aux

citoyens de l’Union séjournant légalement en Belgique pour une durée
de plus de trois mois (« séjour non permanent »).

ART. 2.
Cet article modifie le layout de la « carte EU+ » qui est délivrée aux

citoyens de l’Union séjournant légalement en Belgique pour une durée
de plus de trois mois et ayant acquis le droit au séjour permanent.

ART. 3.
Cet article prévoit que les « cartes EU » et les « cartes EU+ » qui ont

été introduites par l’arrêté royal du 20 juin 2020 modifiant l’arrêté royal
du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers restent valables jusqu’à leur expiration.

Toutefois, si un citoyen de l’Union souhaite remplacer son actuelle
« carte EU ou EU+ » par une nouvelle « carte EU ou EU+ », il pourra
le faire sans attendre son expiration mais dans ce cas, il le fera à ses
frais.

ART. 4.
A propos de cet article relatif à l’entrée en vigueur du présent arrêté

royal, le Conseil d’Etat dans son avis 71.057/4 rendu en date du
6 avril 2022 mentionne ce qui suit :

« (...) Ce faisant, la disposition aboutit à retarder l’entrée en vigueur
du projet, ce qui n’est pas admissible en l’espèce.

En effet, l’objet du projet est de mettre les documents de séjour
délivrés aux citoyens de l’Union européenne séjournant en Belgique
(« carte EU » et « carte EU+ ») en conformité avec le règlement (UE)
2019/1157 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 relatif
au renforcement de la sécurité des cartes d’identité des citoyens de
l’Union et des documents de séjour délivrés aux citoyens de l’Union et
aux membres de leur famille exerçant leur droit à la libre circulation en
y ajoutant le drapeau de l’Union européenne.

Or conformément à son article 16, alinéa 2, ce règlement et applicable
depuis le 2 août 2021. Dès lors, à compter de cette date, la Belgique ne
peut délivrer que des documents qui respectent les exigences y
énoncées.

L’entrée en vigueur du projet ne peut dès lors être retardée plus
longtemps.

Il appartient à l’auteur du projet de faire entrer en vigueur ce dernier
sans délai et d’adapter l’article 4 du projet en conséquence. ».

Vu que la mise en conformité des « cartes EU » et des « cartes EU+ »
avec les règlements (UE) 2019/1157 et la directive 2004/38/CE
nécessitent des développements techniques de la part de la Direction
générale Identité et Affaires citoyennes, du Service public fédéral
Intérieur aussi bien au niveau de son infrastructure informatique que
de l’application permettant de demander et de délivrer les cartes
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aangevraagd en afgeleverd kunnen worden, en aangezien de imple-
mentatie van deze technische ontwikkelingen niet onmiddellijk kan
gebeuren, is het onmogelijk om het advies van de afdeling wetgeving
van de Raad van State te volgen.

Voormelde Algemene Directie en de Dienst Vreemdelingenzaken
doen er echter alles aan om deze technische ontwikkelingen op korte
termijn en zo snel mogelijk te realiseren.

Door documenten die niet volledig in overeenstemming zijn met de
Europese wetgeving te blijven afleveren aan de burgers van de Unie die
legaal in België verblijven, respecteert België de Europese wetgeving
inderdaad niet, maar het zou nog nadeliger zijn voor de burgers van de
Unie om een document te ontvangen dat niet volledig conform is,
terwijl de Belgische wetgeving zou voorzien in de afgifte van een
volledig conform document.

In dat geval zouden de autoriteiten die de burgers van de Unie
controleren (op het grondgebied of aan de grenzen) hun document
namelijk als vals of vervalst kunnen beschouwen.

Gezien het voorgaande, behouden wij de bepaling zoals opgesteld en
wordt de inwerkingtreding van dit koninklijk besluit toevertrouwd aan
de Minister bevoegd voor de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Binnenlandse Zaken,

Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing,
A. VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
S. MAHDI

RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving, advies 71.057/4 van 6 april 2022
over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen en tot wijziging van de lay-out van de verblijfsdocu-
menten die afgegeven worden aan de burgers van de Europese Unie
die legaal in België verblijven’
Op 16 februari 2022 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met de Nationale
Loterij, toegevoegd aan de Minister van Binnenlandse Zaken, Institu-
tionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing verzocht binnen
een termijn van zestig dagen een advies te verstrekken over een
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit
van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en tot
wijziging van de lay-out van de verblijfsdocumenten die afgegeven
worden aan de burgers van de Europese Unie die legaal in België
verblijven’.

Het ontwerp is door de vierde kamer onderzocht op 6 april 2022. De
kamer was samengesteld uit Martine BAGUET, kamervoorzitter,
Luc CAMBIER en Bernard BLERO, staatsraden, en Béatrice DRAPIER,
griffier.

Het verslag is uitgebracht door Julien GAUL, adjunct-auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Martine BAGUET.
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 6 april 2022.

*
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de wetten ‘op de Raad van State’, gecoördineerd
op 12 januari 1973, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig
artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar
onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de
steller van de handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereis-
ten.

Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

électroniques, que l’implémentation de ces développements techniques
ne peut avoir lieu immédiatement, il nous est impossible de suivre
l’avis de la Section de législation du Conseil d’Etat.

Toutefois, ladite Direction générale et l’Office des étrangers font le
maximum pour que ces développements techniques soient réalisés à
court terme et le plus rapidement possible.

Certes en continuant à délivrer aux citoyens de l’Union séjournant
légalement en Belgique des documents qui ne sont pas entièrement
conformes au prescrit européen, la Belgique ne respectent pas la
législation européenne mais il serait encore plus préjudiciable aux
citoyens de l’Union de recevoir un document non entièrement conforme
alors que la législation belge prévoirait la délivrance d’un document
entièrement conforme.

En effet, dans ce cas, les autorités contrôlant les citoyens de l’Union
(sur le territoire ou aux frontières) pourraient considérer que leur
document est faux ou falsifié.

Au vu de ce qui précède, nous maintenons la disposition telle que
rédigé et l’entrée en vigueur du présent arrêté royal est confié au
Ministre ayant l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloi-
gnement des étrangers dans ses attributions.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes
institutionnelles et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
S. MAHDI

CONSEIL D’ÉTAT, section de législation, avis 71.057/4 du 6 avril 2022
sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1980
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers et modifiant le layout des documents de séjour délivrés aux
citoyens de l’Union européenne séjournant légalement en Belgique’

Le 16 février 2022, le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par le Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration, chargé de la Loterie
nationale, adjoint à la Ministre de l’Intérieur, des Réformes institution-
nelles et du Renouveau démocratique à communiquer un avis, dans un
délai de soixante jours, sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté
royal du 8 octobre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement
et l’éloignement des étrangers et modifiant le layout des documents de
séjour délivrés aux citoyens de l’Union européenne séjournant légale-
ment en Belgique’.

Le projet a été examiné par la quatrième chambre le 6 avril 2022. La
chambre était composée de Martine BAGUET, président de chambre,
Luc CAMBIER et Bernard BLERO, conseillers d’État, et Béa-
trice DRAPIER, greffier.

Le rapport a été présenté par Julien GAUL, auditeur adjoint.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Martine BAGUET.
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 6 avril 2022.

*
Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,

§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le
12 janvier 1973, la section de législation limite son examen au
fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte
ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables, conformément à
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.
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ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

AANHEF
1. Aangezien het ontwerpbesluit uitvoering geeft aan verordening

(EU) 2019/1157 van het Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019
‘betreffende de versterking van de beveiliging van identiteitskaarten
van burgers van de Unie en van verblijfsdocumenten afgegeven aan
burgers van de Unie en hun familieleden die hun recht van vrij verkeer
uitoefenen’, dient naar die verordening verwezen te worden in het
eerste lid van de aanhef, 1 en niet in een overweging.

2. In het eerste lid (dat het tweede lid wordt) dient te worden
verwezen naar artikel 42quinquies, § 5, van de wet van 15 decem-
ber 1980 ‘betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen’, en niet naar arti-
kel 42quinquies, § 6, tweede lid, van die wet, aangezien die laatste
bepaling geen rechtsgrond vormt voor het ontworpen besluit.

3. Het vijfde lid (dat het zesde lid wordt), waarin wordt verwezen
naar het advies van de afdeling Wetgeving van de Raad van State, moet
als volgt worden gesteld:

“Gelet op advies 71.057/4 van de Raad van State, gegeven op 6
april 2022, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;”.2

DISPOSITIEF

Artikel 3
Het zijn niet de bijlagen 8 en 8bis die geldig blijven tot aan het

verstrijken van hun geldigheidsduur, maar wel de verblijfsdocumenten
die overeenkomstig die bijlagen zijn afgegeven voordat het onderha-
vige besluit in werking treedt.

De redactie van artikel 3 moet dienovereenkomstig worden aange-
past.

Artikel 4
Artikel 4 strekt ertoe de minister die bevoegd is voor de toegang tot

het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, ertoe te machtigen de inwerkingtreding van het
ontwerp te bepalen.

In verband met die delegatie van bevoegdheid wordt in het verslag
aan de Koning het volgende gesteld:

“Met het oog op de technische ontwikkelingen die voor de verande-
ring van de ‘lay-out’ moeten worden verwezenlijkt, moet de bevoegd-
heid om de datum van inwerkingtreding van dit koninklijk besluit te
bepalen aan de Minister worden toevertrouwd.

Er moet ook gewezen worden op het feit dat de inwerkingtreding
eveneens afhankelijk zal zijn van de uitputting van de voorraden van
de blanco kaarten die in overeenstemming met de huidige modellen
worden opgesteld. Aangezien de uitputting van deze voorraden
varieert in functie van verschillende factoren die wij niet kunnen
beïnvloeden, moet de inwerkingtreding van dit koninklijk besluit aan
de Minister worden toevertrouwd.”

Aldus leidt die bepaling ertoe dat de inwerkingtreding van het
ontwerp wordt uitgesteld, wat in casu niet aanvaardbaar is.

Het ontwerp strekt er immers toe de verblijfsdocumenten die
afgegeven worden aan de burgers van de Unie die legaal in België
verblijven (“EU-kaart” en “EU+-kaart”), in overeenstemming te bren-
gen met verordening (EU) 2019/1157 van het Europees Parlement en de
Raad van 20 juni 2019 ‘betreffende de versterking van de beveiliging
van identiteitskaarten van burgers van de Unie en van verblijfsdocu-
menten afgegeven aan burgers van de Unie en hun familieleden die
hun recht van vrij verkeer uitoefenen’, door de vlag van de Europese
Unie aan deze documenten toe te voegen.

Die verordening is evenwel krachtens artikel 16, lid 2, ervan van
toepassing vanaf 2 augustus 2021. België kan derhalve sinds die datum
alleen nog documenten afgeven die voldoen aan de daarin vermelde
vereisten.

De inwerkingtreding van het ontwerp kan dan ook niet langer
worden uitgesteld.

Het staat aan de steller van het ontwerp om het ontwerp onverwijld
in werking te doen treden en artikel 4 van het ontwerp dienovereen-
komstig aan te passen.

Artikel 5
Die bepaling, die de tekst van artikel 4 herhaalt, dient te worden

vervangen door een uitvoeringsbepaling, die thans in het ontwerp
ontbreekt.3

De griffier, De voorzitter,
Béatrice DRAPIER Martine BAGUET

EXAMEN DU PROJET

PREAMBULE
1. Le projet d’arrêté assurant la mise en œuvre du règlement (UE) 2019/

1157 du Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 ‘relatif au
renforcement de la sécurité des cartes d’identité des citoyens de l’Union
et des documents de séjour délivrés aux citoyens de l’Union et aux
membres de leur famille exerçant leur droit à la libre circulation’, ce
règlement sera visé à l’alinéa 1er du préambule 1 et non dans un
considérant.

2. À l’alinéa 1er (devenant 2), il convient de viser l’article 42quinquies,
§ 5, de la loi du 15 décembre 1980 ‘sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers’ et non l’arti-
cle 42quinquies, § 6, alinéa 2, de cette loi, en tant que celui—ci ne
constitue pas le fondement juridique de l’arrêté en projet.

3. L’alinéa 5 (devenant 6), consacré au visa de l’avis de la section de
législation du Conseil d’État, sera rédigé comme suit :

« Vu l’avis n° 71.057/4 du Conseil d’État donné le 6 avril 2022, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ; » 2.

DISPOSITIF

Article 3
Ce ne sont pas les annexes 8 et 8bis qui resteront valables jusqu’à

l’expiration de leur validité mais bien les documents de séjour délivrés,
conformément à celles—ci, avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

La rédaction de l’article 3 sera revue en conséquence.

Article 4
L’article 4 entend habiliter le ministre qui a l’accès au territoire, le

séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers dans ses attribu-
tions à déterminer l’entrée en vigueur du projet.

Au sujet de cette délégation, le rapport au Roi explique qu’

« Au vu des développements techniques devant être effectués pour le
changement de ‘lay-out’, il convient de confier au Ministre la compé-
tence de déterminer la date d’entrée en vigueur du présent arrêté royal.

De plus, il y a lieu de souligner que l’entrée en vigueur dépendra,
également, de l’épuisement des stocks des cartes vierges établies selon
les modèles actuels. Vu que l’épuisement de ses stocks sont susceptibles
de varier en fonction de différents facteurs indépendants de nous, il y
a lieu de confier l’entrée en vigueur du présent arrêté royal au
Ministre ».

Ce faisant, la disposition aboutit à retarder l’entrée en vigueur du
projet, ce qui n’est pas admissible en l’espèce.

En effet, l’objet du projet est de mettre les documents de séjour
délivrés aux citoyens de l’Union européenne séjournant légalement en
Belgique (« carte EU » et « carte EU+ ») en conformité avec le
règlement (UE) 2019/1157 du Parlement européen et du Conseil du
20 juin 2019 ‘relatif au renforcement de la sécurité des cartes d’identité
des citoyens de l’Union et des documents de séjour délivrés aux
citoyens de l’Union et aux membres de leur famille exerçant leur droit
à la libre circulation’ en y ajoutant le drapeau de l’Union européenne.

Or, conformément à son article 16, alinéa 2, ce règlement est
applicable depuis le 2 août 2021. Dès lors, à compter de cette date, la
Belgique ne peut délivrer que des documents qui respectent les
exigences y énoncées.

L’entrée en vigueur du projet ne peut dès lors être retardée plus
longtemps.

Il appartient à l’auteur du projet de faire entrer en vigueur ce dernier
sans délai et d’adapter l’article 4 du projet en conséquence.

Article 5
Cette disposition, qui est une redite de l’article 4, sera remplacée par

un article d’exécution dont le projet est actuellement dépourvu 3.

Le Greffier, Le Président,
Béatrice DRAPIER Martine BAGUET
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Nota

1 Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, www.raadvst-
consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbevelingen 19, a), en 40.

2 Ibidem, aanbeveling 36 en formule F 3-5-1.
3 Ibidem, aanbevelingen 162 e.v. en formulen F 4-7-1 e.v.

31 MEI 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemde-
lingen en tot wijziging van de lay-out van de verblijfsdocumenten
die afgegeven worden aan de burgers van de Europese Unie die
legaal in België verblijven

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de verordening (EU) 2019/1157 van het Europees Parlement
en de Raad van 20 juni 2019 betreffende de versterking van de
beveiliging van identiteitskaarten van burgers van de Unie en van
verblijfsdocumenten afgegeven aan burgers van de Unie en hun
familieleden die hun recht van vrij verkeer uitoefenen;

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, de artikelen 42, § 4, eerste lid en 42quinquies, § 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 februari 2022;

Gelet op het akkoord van de Staatssecretaris voor Begroting, gegeven
op 15 februari 2022;

Gelet op het advies 71.057/4 van de Raad van State, gegeven op
6 april 2022, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken,
Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing en de
Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijlage 8 van het koninklijk besluit van 8 oktober 1981
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en
de verwijdering van vreemdelingen, het laatst vervangen bij het
koninklijk besluit van 12 juni 2020, wordt vervangen door de bijlage 1
van dit besluit.

Art. 2. De bijlage 8bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 7 mei 2008 en vervangen bij de koninklijke
besluiten van 12 november 2018 en 12 juni 2020, wordt vervangen door
de bijlage 2 van dit besluit.

Art. 3. De verblijfsdocumenten afgeleverd overeenkomstig de bijla-
gen 8 en 8bis, opgesteld volgens de lay-out van het koninklijk besluit
van 12 juni 2020 tot wijziging van het koninklijk besluit van 8 okto-
ber 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, blijven geldig tot aan
het verstrijken van de geldigheidsduur ervan.

Art. 4. De minister die bevoegd is voor de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
bepaalt de datum van inwerkingtreding van dit koninklijk besluit.

Art. 5. De minister die bevoegd is voor de toegang tot het grondge-
bied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussels, 31 mei 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
S. MAHDI

Note

1 Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet « Techni-
que législative », recommandations 19, a), et 40.

2 Ibidem, recommandation 36 et formule F 3—5—1.
3 Ibidem, recommandations 162 et s, formules F 4-7-1 et s.

31 MAI 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement
des étrangers et modifiant le layout des documents de séjour
délivrés aux citoyens de l’Union européenne séjournant légale-
ment en Belgique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le règlement (UE) 2019/1157 du Parlement européen et du
Conseil du 20 juin 2019 relatif au renforcement de la sécurité des cartes
d’identité des citoyens de l’Union et des documents de séjour délivrés
aux citoyens de l’Union aux membres de leur famille exerçant leur droit
à la libre circulation ;

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, les articles 42, § 4, alinéa
1er et 42quinquies, § 5 ;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 février 2022 ;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 15 février 2022 ;

Vu l’avis n° 71.057/4 du Conseil d’Etat, donné le 6 avril 2022, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur, des Réformes
institutionnelles et du Renouveau démocratique et du Secrétaire d’Etat
à l’Asile et la Migration,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’annexe 8, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers,
remplacée en dernier lieu par l’arrêté royal du 12 juin 2020, est
remplacée par l’annexe 1ère au présent arrêté.

Art. 2. L’annexe 8bis, du même arrêté, insérée par l’arrêté royal du
7 mai 2008 et remplacée par les arrêtés royaux du 12 novembre 2018 et
du 12 juin 2020, est remplacée par l’annexe 2 au présent arrêté.

Art. 3. Les documents de séjour délivrés conformément aux
annexes 8 et 8bis établies selon le layout de l’arrêté royal du 12 juin 2020
modifiant l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers restent valables
jusqu’à l’expiration de leur durée de validité.

Art. 4. Le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers détermine l’entrée en vigueur du
présent arrêté royal.

Art. 5. Le ministre qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 mai 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes
institutionnelles et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
S. MAHDI
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56625BELGISCH STAATSBLAD — 18.07.2022 — MONITEUR BELGE



N

�²���³���́µ¶·̧¹¹º»¼µ¹½¾̧¶µ¿À�������������Á½¿ÂÃÂ̧Ä»µ¶·̧¹¹º»¼µ¹½¾̧¶µ¿ÀµÅµ½Æ»½Ç¹ÈµÉÊÅÉµËÀ¹µ¶·̧ÆÆÌËµ̧Àµ»È¹¹Â»½Â¹ÈÍµ¶ÈµË¼Î½À¹Íµ¶·¼»̧Ç¶ÂËËÈÁÈÄ»µÈ»µ¶·¼¶½ÂÏÄÈÁÈÄ»µ¿Àµ»È¹¹Â»½Â¹È�����������
������������������ ���
�������Ð������Ð��	�Ð��À̧ÑµÆÂ»½¾ÈÄËµ¿Èµ¶·ÒÄÂ½ÄµÈÀ¹½Ó¼ÈÄÄÈµË¼Î½À¹Ä̧Ä»µ¶¼Ï̧¶ÈÁÈÄ»µÈÄµÔÈ¶ÏÂÕÀÈ�% Ö××ØÙØÚÛÚÜØÚÝÞßààáâãÚàäåßÝÚÜæÚÛÚäçâäèàØÚéêÛé-ëæàÚÝÞßççìëÚßæÚâØààíâäíàØîÚÝØÚëãïäæàîÚÝÞãâßèÝíëëØðØ×âÚØâÚÝÞãÝäíñ×ØðØ×âÚÜØëÚãâàß×ñØàë-% DuuFòF%G%%%HIJ#K!LM�H!YTQR!�N#ó�JTMIô!LS�H!�Y·ÒLTIL�S!WI#RLNLM�S#R�Y!�M!RRTMITR!�H#�RIôN#K!�HNLS�Y!�JNHR!�H·#L�S!WI#R�H!�UY#S�H!�MRITS�KITS�Zõ�S!WI#R�LIL�U!RKNL!LM�ö̂�%%
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